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MOJAJIALIUSA B PYCCKOM N Y3BEKCKOM A3BIKAX KAK
PE3VJIBTAT SIBJEHUI NMEPEXOJIHOCTHU B CUCTEME YACTEM
PEYHA

AHHOTaNMSA: B JAHHON CTaThe PACCMOTPEH OAWH U3 TUIIOB TPAHCTIO3UIIUM:
MOJQISIIIUS B PYCCKOM U y30€KCKOM  s3bIKax. AHAJIM3UPOBAH IEPEXO]
3HAMEHATENIbHBIX M CIYXEOHbIX 4YacTeld peyud B pa3psl MOJAIbHBIX CJIOB.
Mopansius — 3TO Mepexoi APYruX YacTel peud B MojalbHble cioBa. [lpu
MOJIAJISIIY YacTe pedr MPOUCXOIUT U3MEHEHHE HE TOJBKO B CEMAHTHKE, HO U B
rpaMMaTHYECKUX CBOMCTBAX UCXOHOTO CIIOBA, KOTOPOE MPUBOJIUT K MEPEXOY €T0
B MHOMW JIEKCUKO-TpaMMaTHYeCKui Kiacc. JlaHHas cTaTbsg MOXKET OBITh MOJIE3HOM
JUTSI JIMHTBUCTOB, U3YUYaIOIIUX COMIOCTABUTENILHOE SI3bIKO3HAHUE.

KiroueBble cjioBa: Mopanisiys, TPAHCIO3UIIMS, BBOJHOE CIIOBO, Hapeydue,
Nepexo/i, YacTh PEUHu.
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MODALATION IN RUSSIAN AND UZBEK LANGUAGES AS A RESULT
OF TRANSITIONAL PHENOMENA IN THE SYSTEM OF PART OF
SPEECH

Annotation: this article examines one of the types of transposition:
modalation in the Russian and Uzbek languages. The transition of significant and
auxiliary parts of speech to the category of modal words is analyzed. Modalation is
the transition of other parts of speech into modal words. When modalating parts of
speech, a change occurs not only in semantics, but also in the grammatical properties
of the original word, which leads to its transition to a different lexical and
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grammatical class. This article may be useful for linguists studying comparative
linguistics.

Key words: modalation, transposition, introductory word, adverb, transition,
part of speech.

OpHoll W3 aKTyalbHBIX 3a7a4 COBPEMEHHOW JIMHIBUCTUKH SIBIISIETCS
UCCJIEeI0BaHNE TPAHCIIO3UI[MOHHBIX MPOLECCOB B IPAMMATHYECKOM CTPOE PYyCCKOTO
A3plKa. B nurepaType TpaHCMO3ULMIO ONPEAENSIOT OOBIYHO Kak JEHCTBYIOIIUMN
MEXaHM3M f3bIKa, 3aKJIIOYAIONIMIICS B IepeBojie 3HaKa (CioBa, CIOBO(POPMEI,
coueTaHusi CJIOB) M3 OJHOM Karteropuu (kjacca) B aApyrywo. [lpu sTtom B
TPAHCIIOHUPYEMBIX JTUHTBUCTHUYECKUX €AMHUIAX MPOUCXOJUT, C OJHON CTOPOHBI,
yrpata qud@epeHurnanbHbIX MPU3HAKOB HCXOJHOM YacTH peyd, a ¢ APYyrod —
npuobperenue AuddepeHuanbHbIX MPU3HAKOB MPOU3BOIHON YacTH peuu. [2, 131—
147].

Ha cnenmuduxy MmoganpHbIX clioB oOparianu BHuManue emé A.X. BocTtokos,
H.N. I'peu, A.A. IIlaxmaToB U pyrue JUHTBUCTBI, XOTS OHU U HE BBIACISAIN ITU
CJIOBa B OTJAENBHYIO YacTh PEYM, & pPacCMAaTPUBAIM MX 4Yallle BCEr0 B COCTaBe
Hape4Mil WK YaCTHll.

B xnaccudukaiuio yactei peun y30€KCKoro A3blKa, paCKphITHE KX OCHOBHBIX
MOP(]OJOTUYECKNX, CEMAaHTUUYECKUX U CHHTAKCUYECKUX OCOOCHHOCTEH OrpOMHBIM
BKi1as BHecu: A.®urpar, 0. Typcynos, @.Kamomn, A.I'ynsamos, I'. AG1ypaxMOHOB,
[I. IloabnypakmonoB, A.Xomxkues, P.Kynurypos, M.Muptoxue, M.Conukona,
A.HypmonoB, X.HebmatoB, P.PacynoB, [I'.3ukpwiaeB, W.Magpaxumos.
[IpakTnueckun Bce OHM B CBOMX padOTax MOAYEPKUBAIOT AKTYAIbHOCTb TEMBI
B3aUMO/ICHCTBUS YacTeil peun U HEOOXOIUMOCTh €€ yIIyOJCHHOTO u3ydeHus. [4,
62]

Pa3nbie acniekThl mpoOIEeMbI epexo/ia YacTei peurd PacCMOTPEHBI B TpyAax
3.C. HUcokoBa, A.E. boruposoii, A.b. IlapmaeBa, C. MawmatkynoBa, X./I.
OnpTazapoBa, A. bermatopoii, .1. Pacynosa u np. [4, 63]

B nipeapinymux cTaThsiX Mbl pACCMOTPEIIH THITHI TpaHCIO3uuu [5, 468-472],
MOJIEIN TPAHCHO3ULHUHU HA YPOBHE JIEKCHKO-TPAMMAaTHYECKHX Pa3psA/ioB BHYTPU
gacredd peun. [3, 15-20] B nmaHHOI cTaThe MBI PaCCMOTPHM YIIOTPEOJICHUE CIIOB
JIPYTHX 9acTe¥ peur B PYHKIIUU MOJIATBHBIX CIOB B PYCCKOM H Y30€KCKOM SI3bIKAaX.

Ilepexon HOMUHATUBHBIX JIEKCeM B MOJabHbIE cJloBa
Ha3bIBACTCSI MOJASIIACH.

OCHOBHBIMH OCOOEHHOCTSIMM MoOAaldbHBIX cioB B.B. Bunorpamos cumtan
CJIEIyIOIIHE:

1) oHM JNUIIEHBI «HOMHWHATUBHOW (QPYHKIHMH» M 3THUM OTIWYAIOTCS OT
3HAMEHATENbHbBIX CJIOB, HUMEHYEMBIX YACTAMU PEUH;



2) OHH BBIPAKAIOT MOJAILHOCTh BBICKA3bIBAHUS, OMPEICIISIIOT TOUKY 3PCHHUS
TOBOPSIIEr0 Ha OTHOIIEHUE PEUH U EATCILHOCTH,

3) OHH BBIOJHSAIOT CHHTAKCHYECKYIO (DYHKIMIO BBOIHBIX UYJICHOB
npeoxeHus [2, 568-583].

B MoganbHbIe CIIOBa MEPEXOIAT Pa3InYHbIC YACTH PEUH.

Tabauuna 1.
Mopaasuusi B pyCCKOM sI3bIKe
Yacru peun, nepexoasue IIpumepsr:
B MOJaJIbHbIE CJI0BA:
Nmena cyiiecTBUTEIbHBIE npasoa, ¢haxm,
Hmena npunaratenbHbIe B03MOICHO, OUCMBUMETbHO,
BUOHO, BEPOSIMHO,
Kpatkue ¢popmbl mpryuacTuii 8ecmumo, 8UOUMO;
Hapeuus HUKAK, NO-8UOUMOMY, KOHEUHO,
['maronbHBIE GOPMBI Kadicemcsi, Kazauioco,
pasymeemcs.

B pycckoM si3bike 4acTh MOJANIBHBIX CJIIOB COOTHOCHTCSI C JIByMsI YacTSIMHU
peud - TpwiIaraTeJbHBIMU U HapeyUsiMu: OeCCnOpHO, 6epHO, MOUYHO,
ecmecmeenno, 0Oe3ycioéno v 1p. B CUHXpOHHOM IIaHE TPYAHO CKaszaTh, OT
Hapeuus WIM TpuiIaraTeJbHOro o00pa3oBaHbl JaHHBIE CJIOBA, U B Yy4eOHOM
JUTEpaType MOKHO BCTPETUTh pA3JIMYHbIE MHEHUS, HO €CIU HCXOJIUTh U3
cnenuUKy  JIEKCMYECKOro 3HAYeHHMsl M BO3pacTalimieid OoT  KpPaTKoro
NPUJIAraTeIbHOTO K MOJAJIbHOMY CJIOBY CTETIEHH €T0 a0CTparupoBaHUsI, TO MOXKHO
IPENONIOKUTh, YTO Hapeuns 00pa30BalMCh Ha 0aze KpaTKUX MpuilarateiabHbIX, a
MOJIaJIbHBIE CJIOBA - Ha 0a3e Hapeuui.

Paccmotpum cratbto m3  «CroBaps OMOHHMOB PYCCKOTO  SI3BIKa»
O.C. AxmanoBoti. [1]

BMPOYEM. 1. coro3. [Ipucoenunsier mnpemsioxeHue (WJIA €ro  4acTh),
OTpaHUYMBAsT CMBICT MPEANIECTBYIONIET0, B 3HA4. 0OHAKO, Ho, xoms. [locobue
Xopouiee, 8npoueM He 80 8Cex YaAcmsax. 2. 6600H. cJi. BrIpaxaeT HEPEIUTEILHOCTD,
KojicOaHue, mepexo K Apyrou Meiciiu. A, énpouem, ne 3uaro, peuwiati cam. [1]

B AaHHOI CNOBapHOW cTaTbe C/I0BO «8MpoYyemM» B NepPBOM NpessioXKeHUm
BbINONHAET PYHKLMIO COI03a, COEANHAET YaCTU C/I0XKHOTO NpeAsioKEeHUA U nocne
colo3a 3anATaA He CTaBuTCA. Bo BTOpom npeanoXeHuMU CNOBO «8rpovyem» -
MOZAaNbHOE C/I0BO, BbINONHAET PYHKLUIO BBOAHOIO CNOBA, OTACISAETCS 3aMATON
OT MOCIEAYIONEH YACTU MPEJI0KECHUSI.

B y306ekckoM si3bIke MOJIalibHBIE CJIOBA TPOU3BEICHBI OT APYTUX YacTel peyu.
Hanpumep, aftidan, hagigatan, ehtimol, chamasi, darhagigat, darvoge — or



CYLIECTBUTENBHBIX, to‘g‘ri, shubhasiz, tabiiy, so ‘zsiz, ma’lumki — ot
npuiararenbHeix, albatta, umuman, zotan — ot Hapeuwi.

Shubhasiz, yangilik eskilik ustidan g‘alaba qiladi. (Hecomnenno, nosocmo
nobeoum cmapocms.) B 3TOM mpemiokeHnu mnpuwiarareiabHoe «shubhasiz»
BBITIONTHSACT (YHKIIMIO MOJAJILHOTO CIIOBA, KOTOPOE BBIpAXKaeT 3HAUCHUE TOYHOCTH

MBICIIH.
Tabauua 2.
Mopaasinus B y30€KCKOM sI3bIKe
YacTu peuu, nepexoasiue IIpumepsI:
B MOJAJIbHBIE CJIOBA:
HmeHa cyIecTBUTEIbHBIC aftidan, hagigatan, ehtimol,
chamasi, darhagigat, darvoqge;
Nmena npunarateabHbIe to ‘g ‘ri, shubhasiz, tabiiy, so ‘zsiz,
ma’lumki;
Hapeuus albatta, umuman, zotan, avvalo,
aksincha, keyin;
I'marosnbHbIC (GOPMBI faraz gilaylik; deylik, aytaylik,
bo Imasa.

PaccmoTpum criioBapHbie cTaThil U3 « TOIKOBOTO COBapst y30€KCKOTO S3bIKa»
A. ManBanuesa. [6]

SO‘ZSIZ 1. sft. So‘zi, so‘zlari bo‘lmagan, So zsiz surat.

2. rvsh. Ovoz chigarmay, gapirmay; sukut ichra, jim. Nogahon falakka urgan
kabi dugq, So ‘zsiz qotib turar bo ‘ychan teraklar. A. Oripov, Yillar armoni.

rvsh. Xech qanday e’tirozsiz. So zsiz itoat etmoq. So ‘zsiz taslim bo ‘Imogq.
Xohish-irodamizni so ‘zsiz bajarasan. «Sharq yulduzi».

3. mod. s. Fikrning anigligini, gatiy buyruq va zaruratni bildiradi. So zsiz, u
keladi. Maktabdagi musobaqalarga qatnashadi va, so ‘zsiz, birinchi o ‘rinni
egallaydi.

B nanHoi cnoBapHO# cTaThe CIOBO “SO Zsiz” B IEPBOM 3HaYE€HUU BBITIOJIHSET
(GYHKIMIO TpUIaraTeabHOTO, BO BTOPOM W TpeTheM — (YHKIHMIO Hapedus, B
4eTBEPTOM — (YHKIIMIO MOJATBHOTO CJIOBA: YIOTPEOISIETCSI B 3HAUEHUH TOYHOCTH
MBICJIH, CTPOTO MPHUKa3a U HEOOXOIUMOCTH.

TABIIY [tabiatga oid, tabiatda bo‘ladigan; odatiy, me’yoriy]

1. Tabiatning o‘zida mavjud bo‘lgan, inson ta’siri bo‘lmagan; zid. sun’iy.
Tabiiy boyliklar. Tabiiy sharoit. Tabily gaz. — Tuz tabiiy konlardan va sho‘r
suvlardan olinishi ma’lum. «Fan va turmush». Uning fikricha, sun’iy shoxlatilgan
g ‘o ‘zaning yuzta sun’iy ko ‘sagidan ko ‘ra shoxlatilmagan g ‘o ‘zaning o ‘nta tabiiy



ko ‘sagi afzalroq - og ‘ir va paxtasining tolasi uzun bo ‘lishi kerak edi. A. Qahhor,
Qo‘shchinor chiroqlari. Issigko ‘I sohillarini tabiiy shifobaxsh maskan, deya bejiz
aytishmaydi. Gazetadan.

2. Tabiatning o‘z asl holati, qonun-qoidalari bilan bog‘liq bo‘lgan, bog‘liq
holda yuz beradigan. Tabiiy tanlanish. Tabiiy o ‘zgarishlar. «Boburnomanyni
varaglar ekansiz, o ‘rni-o ‘rni bilan tabiat manzaralari chizilgan lavhalarga, tabiiy
hodisalar tasviriga duch kelasiz. «Fan va turmushx». Bu tabiiy ofat [yer qimirlashi]
kishilarning irodasi mustahkam, bir-biriga madadkor.. ekanligini yana bir bor
isbotladi. Gazetadan. Tabiiy fanlar esk. Tabiat hodisalari va qonuniyatlari hagidagi
fanlar majmui. Nega o ‘rta asrlarda tabiiy fanlar jahonni hayratga solarli darajada
taraqqiy etib, Beruniy, Xorazmiy, lbn Sino kabi allomalar yetishib chiqdi? S.
Karomatov, Oltin qum.

3. Aslida (yaratilishida) bor bo‘lgan. Labidagi tabiiy xoli o ziga yarashgan.
Tabiiy holati buzilmagan tuprogning unumdorligi tuprogning tabiiy unumdorligi
deb ataladi. «Fan va turmushy.

4. kesim vzf. Odatta, mantiqqa to‘g‘ri (keladigan), bo‘ladigan hol. Yangi yil
arafasida har bir galbda eng dilbar orzular oshib-toshadi, bu - tabiiy. «Saodat».
Katta ish bajarayotganda, odam mayda-chuyda kamchiliklarga yo ‘I go ‘yishi tabiiy.
F. Musajonov, Ximmat. Kishi og ‘ir damlarda gadrdon do ‘st-larini yodga olar ekan,
yurtini qumsashi tabiiy. Nazarmat, Jurlar baland sayraydi.

5. mod. s. Albatta, 0‘z-0°zidan, shubhasiz, aniq. Tabiiy, Xushro ‘yning fe’lini
yaxshi bilgan ota-ona uning rayini olmasdan turib, bir ish gilmogdan qo ‘rqardilar.
A. Qodiriy, O‘tgan kunlar. So zamol, badavlat.. qari tog ‘aning birdan ko ‘z yumibu
sukutga botishining sababini, tabiiy, Yo ‘Ichi tushunmadi. Oybek, Tanlangan asarlar.
Kech. Tabiiy, bu choq kishilar orom og ‘ushida. N. Safarov, Olovli izlar.

CnoBo “‘tabiiy” wmeer 5 3HaueHui: B 1, 2 W 3-eM 3HAYCHHAX — ITO
mpujiaratebHoe, B 4-OM — BBINONHSET (YHKIHIO CKa3yemMoro, B 5-OoM — 3TO
MOJalbHOE CJIOBO. B (dyHKIMM MopanbHOTO cioBa ‘‘fabiiy” wWMeeT 3HAYCHHE
“xoneuno, camo-coboii, Hecomumenno, mouyno’. ECin B 4ETBIPEX MpUMepax CIOBO
“tabiiy” — 3TO caMOCTOSATENIbHAs 4YacTh pPEYU, KOTOpas HMEET ‘“‘HOMUHATUBHYIO
(GYHKIMIO”, CEMaHTHYECKH WU TPaMMATUYECKH CBS3aHO C JAPYTMMU CJIOBaMH B
MPEAJIOKEHUU, OTBEYAET Ha ONPEACNEHHBIA BOMNPOC, SBISIETCS  YICHOM
MPEAJIOKEHUS, 3aMATON HE BBIICNAETCA, TO B ISITOM MpPUMEpPE CIOBO “‘Tabumii” —
MOJANIbHOE CIIOBO, KOTOPOE JIUIICHO «HOMHHATHUBHOW (DYHKIMN», BBIpa)KaeT
MOJAIbHOCTh BBICKA3bIBAHMS, OMPENENIAeT TOYKY 3pEHHs TOBOPAILETO Ha
OTHOIIIEHHUE PEUU U ACATEIbHOCTH, HE CBSA3AHO C JPYTMMHU WICHAMU MPEIOKEHHUS,
BBIJICJICHO 3aIISITOM.

3akiroueHmue.



B coBpeMEHHOM pycCKOM M Yy30€KCKOM S3bIKaX MCHOJIb30BAHUE OJHOM
A3BIKOBOW €AMHUIIBI (CJI0BA, (POPMBI, KOHCTPYKIIMHU) B (DYHKLHUU APYTON SI3BIKOBOM
€AMHUIIBI BCTPEYAETCS JIOBOJIBHO YACTO; MpPU TPAHCIO3ULMUMU YacTed peyu
MPOUCXOUT HM3MEHEHHE HE TOJBKO B CEMAHTHUKE, HO U B TIPaMMaTHYECKUX
CBOMCTBaxX UCXOAHOTO CJIOBA, KOTOPOE MPUBOJIUT K MIEPEXOAY €r0 B MHOM JIEKCHKO-
rpaMMaTHYECKU Kiacc. B TaHHOM HCClieI0BaHUHU BBISIBJICHO, YTO B PYCCKOM S3BIKE
B HauOOJIbIIIEH CTENIEHU MOJAISIUS CBOMCTBEHHA HAPEUUSIM, a B Y30€KCKOM SI3bIKE
OTCYOCTaHTHBHAsl, OTaJbEKTUBHAsI M OTaABEpOHAIbHA MOJAISIMS SIBISETCS
OPOJAYKTUBHBIM BHJIOM TpaHcno3uuuu. Ilpu mepexone B MojanbHbIE CIIOBa BCE
NEPEUNCICHHbIE BBIIIE CJIOBA TEPSIIOT CHOCOOHOCTH HM3MEHSATHCSA, OBITh YJICHOM
OpeIOKEHNs, TpUoOpeTaroT 0coOyl TI'paMMAaTUYECKyH) HHTOHALMIO |
CIIOCOOHOCTh BBICTYNATh B POJM BBOJHBIX CJIOB, HEWICHHMBIX MNPEJIOKEHUN —
OTBETHBIX PEILTUK JINAaJOTUYECKOTO €MHCTBA.
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